
In Memoriam

Lezárult egy korszak. Mert száz év után elment közülünk 
Dávid Katalin. Hogy néhány év fizikai megpróbáltatását 
követően, a vérnyomással folytatott kitartó küzdelem után, 
tökéletes szellemi frissességben csatlakozzék barátaihoz – 
odafent. Most már bizonyára együtt vannak, és békében 
folytatják beszélgetéseiket Pilinszkyvel, Kondor Bélával, 
Levendel Lászlóval, Esterházyval, Makovecz Imrével és 
másokkal, hiszen Katalinnak számos barátja, tisztelője 
volt, és marad.

Végigélte a huszadik századot. Azt írja az Emlékiratokban, 
hogy a tizenkilencedik század nem 1900-ban, hanem csak 
az első világháborúval ért véget. Ő 1923-ban született, 
a felnőtté válása már a diktatúrák születésével azonos. 
Hogy a háború tragikus hatásai meddig élnek, pontosan 
nehéz megmondani. Valószínűleg a mai napig is! Nem 
valószínűleg, biztosan. (Trianon?!)

A kolozsvári egyetem Szegedre költöztetésével a Dávid 
család is Szegedre költözött, később a család egy része 

Lezárult egy korszak
BÚCSÚ DÁVID KATALIN MŰVÉSZETTÖRTÉNÉSZTŐL 

Életének 101. évében elhunyt Dávid  Katalin (1923–2023)  Széchenyi-nagydíjas művészettörténész, 
teológus, művészeti író, a Magyar Művészeti Akadémia rendes tagja, a Magyar Iparművészet szerkesz-
tőbizottságának tagja. Dávid Katalin a szakrális ikonográfia elismert nemzetközi szaktekintélye, a ha-
zai művészeti és tudományos élet egyik legnagyobb szervező egyénisége, nagy formátumú sze-
mélyisége volt. A Magyar Iparművészet szerkesztősége Mezei Gábor belsőépítész Dávid Katalin 
te metésén tartott beszédével búcsúzik a tudóstól.
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KORNISS Péter: DÁVID Katalin portréja | Péter KORNISS: Portrait of Katalin DÁVID
2015, fotó, 37,5x52,5 cm (The Art Institute of Chicago, Chicago, IL, USA)
Forrás: https://www.artic.edu/artworks/265971/portrait-of-katalin-david
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Budapestre. Katalin a Marianumban lakott, ott, ahol a nyi-
lasok hatalma idején a kollégiumban menekültek is laktak, 
majd pedig üldözötteket bújtattak. A segítségnyújtók 
ezzel akkor már az életüket kockáztatták. „A huszadik 
századi holocaust a történelem egyik legfelfoghatatlanabb 
botránya” – írja emlékiratában.

A háború után Szegeden diplomázott és doktorált, 
majd a Szépművészeti Múzeum munkatársa lett. Nem 
sok kal később az újonnan alakuló Művészettörténeti 
Dokumentációs Központba került, és annak a vezetője 
lett. Ez 1951-ben volt, a Rákosi-rendszer legsötétebb évei 
következtek. A fasizmusban életeket kellett menteni, 
az ötvenes években a reménytelen egzisztenciájú, 
mel lőzött értelmiségieknek nyújtott menedéket, fog-
lalkoztatta őket a Központban, ez akkor szinte felért 
az életmentéssel. Katalin a sosem titkolt katolikus hite 
mi att gyakran volt támadásoknak kitéve, 1966-ban 
elbocsátották az intézetből. A Központot átszervezték 
az MTA művészettörténeti intézetévé, amelynek 
igazgatója a szélsőbaloldali műtörténész, Aradi Nóra 
lett. A rendszerváltozás után Aradi elvesztette hatalmát 
és a szakma kitaszítottja lett. És itt kell felidéznem azt 
a kis epizódot, amelyből megérthetjük Dávid Katalin 
jellemének, hitének, életfilozófiájának alapvető lényegét. 
Egy kiállítás megnyitóján ott volt Aradi Nóra is, aki 

egyedül állt a tömegben, senki nem akart szóba állni vele, 
senki nem akart odamenni hozzá. Amikor Dávid Katalin 
meglátta őt, odament hozzá, és nagyon barátságosan 
üdvözölte. Ez ott és akkor megdöbbentően hatott. Ma már 
értjük, mi volt az oka, az alapja ennek a magatartásnak. 
Katalin számára minden háborúskodás, minden bosszú, 
minden ellenségeskedés idegen volt, elfogadhatatlan, 
azokat sem volt képes gyűlölni, akik ártottak neki, akik 
ellenségei voltak. Egy jó ügy érdekében bárkivel tudott 
együttműködni. Azt vallotta, hogy a harag sose uralja 
tetteinket, mert a megértés, a hit és a szeretet kell legyen 
minden cselekedetünk alapja.

Ez a magatartás vívta ki számára azt a tiszteletet, amely 
pá lyafutása alatt mindvégig elkísérte. Még a hatalom em-
berei is, akiknek a számára Katalin hite elfogadhatatlan 
volt, némi megértéssel meggyőződése iránt, hajlandók 
voltak párbeszédben maradni vele, vitatkozni is – és nem 
élni a diktatúra durva hatalmi eszközeivel.

Az az értelmiség, amely a diktatúrában szinte teljes egy-
ségben állt szemben a hatalommal, mára már táborokra 
szakadva figyeli és kifogásolja egymást, ellenségnek te kin ti 
azt, aki a másik oldalhoz tartozik. Még egy jó ügy ben 
sem hajlandók, képesek összefogni. Hogy ennek a hely-
zetnek a káros hatásait felmérjük teljes egészében, még 
nincs is itt az ideje. Az azonban egészen biztos, hogy 
Dávid Katalin e tekintetben is nagyon fog hiányozni. 
Segítsége, törődése, szeretete nélkül kiszolgáltatottabbak, 
szegényebbek lettünk.

Igen, véget ért egy korszak.

(Dávid Katalint 2023. október 9-én a Fiumei úti sírkertben 
helyezték örök nyugalomra.)

MEZEI Gábor
belsőépítész

MEZEI Gábor és DÁVID Katalin 2014. március 14-én, a Pesti Vigadó 
megnyitása alkalmából rendezett Makovecz Imre-kiállításon
Gábor MEZEI and Katalin DÁVID at the Imre Makovecz exhibition organized 
on the occasion of the opening of Pesti Vigadó on March 14, 2014
Fotó: Hidvégi Máté

KONDOR Béla: Könyökére támaszkodó nő – DÁVID Katalin portréja
Béla KONDOR: Woman Leaning on Her Elbow – Portrait of Katalin DÁVID
1958, olaj, vászon, 68x50 cm 
(The Art Institute of Chicago, Chicago, IL, USA)
Forrás: https://www.artic.edu/artworks/263729/
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Falikárpit, a Medici-kárpitok egyik darabja: Puttók struccal (részlet). RAFFAELLO tervei nyomán Barberini kárpitszövő manufaktúra
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Róma, 1633–1635, gyapjú és selyem, a teljes méret: 310x270 cm (Iparművészeti Múzeum, Budapest, ltsz.: 20000)
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Falikárpit, a Medici-kárpitok egyik darabja: Puttók struccal (részlet). RAFFAELLO tervei nyomán Barberini kárpitszövő manufaktúra
Tapestry, an item from the Medici tapestries: Putti with an ostrich (detail). Barberini tapestry weaving workshop after RAPHAEL’s cartoons
Róma, 1633–1635, gyapjú és selyem, a teljes méret: 310x270 cm (Iparművészeti Múzeum, Budapest, ltsz.: 20000)
Fotó: Iparművészeti Múzeum (Cikkünk a 47. oldalon)
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